
AR-15 TRIGGER GUARDS COMPOSITE - B5 SYSTEMS TRIGGER
GUARD FLAT DARK EARTH COMPOSITE

The Trigger Guard offers a drop in upgrade over the standard AR trigger
guard.  The enlarged profile allows for glove use in cold weather or tactical
operations.  The trigger guard also maintains the original swing down function
for use with heavier gloves though not with the spring loaded plunger, you
must remove or screw in the provided retaining screw.  It is a set screw
attachment pin, not a spring loaded pin.

Attributes

Name: B5 SYSTEMS TRIGGER GUARD FLAT DARK EARTH COMPOSITE
Manufacturer: B5 SYSTEMS
Product no.: 100020713
Mfr. No.: PTG-1128
Finish: Flat Dark Earth
Make: AR-15
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 814927020405

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für AR15 Trigger Guards
Composite
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15 Trigger Guard Composite von B5 Systems entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die sichere Verwendung und
Installation deines Trigger Guards. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um einen sicheren Betrieb und
die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Trigger Guard mit deinem spezifischen AR15 Modell kompatibel ist, bevor du mit
der Installation beginnst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle gängigen Sicherheitspraktiken für
Feuerwaffen.
Halte den Trigger Guard und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern
und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Trigger Guard auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Wenn du
Probleme feststellst, stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform, um über Sicherheitsprobleme informiert zu
bleiben.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Das vergrößerte Profil des Trigger Guards ist für die Verwendung mit Handschuhen konzipiert. Stelle
sicher, dass die Handschuhe gut sitzen, um eine Beeinträchtigung des Feuerwaffenbetriebs zu
vermeiden.
Verwende den Trigger Guard nicht mit zu dicken Handschuhen, da dies deine Fähigkeit, die Feuerwaffe
sicher zu bedienen, beeinträchtigen kann.
Stelle sicher, dass die Sicherungsschraube vor der Benutzung richtig gesichert ist. Der Trigger Guard
muss fest angebracht sein, um ein versehentliches Lösen während des Betriebs zu vermeiden.
Vermeide die Verwendung des Trigger Guards bei extremen Wetterbedingungen ohne geeignete
Handschuhe, da dies zu einem Verlust von Griff und Kontrolle führen kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installationsanleitung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und keine Munition vorhanden ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers für die
Sicherungsschraube.

Entfernen des bestehenden Trigger Guards:2.

Lokalisieren den bestehenden Trigger Guard an deinem AR15.
Entferne vorsichtig die Schrauben oder Stifte, die den bestehenden Trigger Guard halten.
Lege den alten Trigger Guard zur Entsorgung oder für die zukünftige Verwendung beiseite.



Installation des neuen Trigger Guards:3.

Richte den neuen B5 Systems Trigger Guard an den Befestigungspunkten deines AR15 aus.
Setze die mitgelieferte Sicherungsschraube in das vorgesehene Loch ein und stelle sicher, dass sie
richtig ausgerichtet ist.
Ziehe die Sicherungsschraube fest an, um den Trigger Guard an seinem Platz zu halten. Achte
darauf, dass du sie nicht zu fest anziehst, da dies Schäden verursachen kann.

Abschlussinspektion:4.

Überprüfe, ob der Trigger Guard fest angebracht ist und nicht wackelt oder sich bewegt.
Teste die Klappfunktion, um sicherzustellen, dass sie reibungslos funktioniert.

Nutzungshinweise

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in einem sicheren Zustand ist, bevor du sie handhabst,
einschließlich der Aktivierung der Sicherung und dem Entfernen des Magazins.
Wenn du Handschuhe trägst, stelle sicher, dass sie für die Handhabung von Feuerwaffen geeignet sind
und deine Fähigkeit, den Abzug zu betätigen, nicht behindern.
Wenn du während der Benutzung des Trigger Guards auf Schwierigkeiten stößt, stelle die Nutzung sofort
ein und überprüfe auf mögliche Probleme.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den alten Trigger Guard und alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen
Abfallentsorgungsrichtlinien.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher entsorgt werden, um das Risiko von Verletzungen für andere
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Installation deines AR15 Trigger Guards Composite
konsultiere bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren SupportTeam für Unterstützung. Achte stets
darauf, dass du originale Produkte von B5 Systems verwendest, um optimale Sicherheit und Leistung zu
gewährleisten.

Vielen Dank, dass du Sicherheit und Compliance bei der Verwendung deines neuen Trigger Guards priorisierst.



Safety Instruction Guide for AR15 Trigger Guards
Composite
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Trigger Guards Composite by B5 Systems. This guide provides essential safety
information and instructions for the safe use and installation of your trigger guard. Please read this document
carefully to ensure safe operation and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the trigger guard is compatible with your specific AR15 model before installation.
Always handle firearms with care and follow all standard firearm safety practices.
Keep the trigger guard and any firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger guard for any signs of wear or damage. If any issues are detected,
discontinue use immediately and seek assistance.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about safety issues.

Specific Safety Precautions for Use
The enlarged profile of the trigger guard is designed for use with gloves. Ensure that gloves are securely
fitted to avoid any interference with firearm operation.
Do not use the trigger guard with gloves that are too thick, as this may hinder your ability to operate the
firearm safely.
Ensure that the retaining screw is properly secured before use. The trigger guard must be firmly attached
to avoid accidental detachment during operation.
Avoid using the trigger guard in extreme weather conditions without proper gloves, as this may lead to
loss of grip and control.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and clear of any ammunition before beginning installation.
Gather all necessary tools, including a screwdriver for the retaining screw.

Removing the Existing Trigger Guard:2.

Locate the existing trigger guard on your AR15.
Carefully remove the screws or pins holding the existing trigger guard in place.
Set aside the old trigger guard for disposal or future use.

Installing the New Trigger Guard:3.

Align the new B5 Systems Trigger Guard with the mounting points on your AR15.
Insert the provided set screw into the designated hole, ensuring it is properly aligned.
Tighten the set screw securely to hold the trigger guard in place. Ensure that it is not
overtightened, as this may cause damage.

Final Inspection:4.



Check that the trigger guard is firmly attached and does not wobble or move.
Test the swingdown function to ensure that it operates smoothly.

Usage Instructions

Always ensure that the firearm is in a safe condition before handling, including having the safety engaged
and the magazine removed.
When using gloves, ensure that they are suitable for firearm handling and do not obstruct your ability to
operate the trigger.
If you experience any difficulties while using the trigger guard, cease use immediately and inspect for any
issues.

Disposal Instructions
Dispose of the old trigger guard and any packaging materials in accordance with local waste disposal
regulations.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent any risk of injury to others.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety or installation of your AR15 Trigger Guards Composite, please
refer to the manufacturer's website or contact their support team for assistance. Always ensure that you are
using genuine B5 Systems products for optimal safety and performance.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using your new trigger guard.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Guardamontes AR15 Compuestos
Introducción
Gracias por elegir el Guardamonte AR15 Compuestos de B5 Systems. Esta guía proporciona información
esencial sobre la seguridad y las instrucciones para el uso y la instalación segura de tu guardamonte. Por favor,
lee este documento cuidadosamente para asegurar un funcionamiento seguro y el cumplimiento con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el guardamonte sea compatible con tu modelo específico de AR15 antes de la
instalación.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todas las prácticas estándar de seguridad de
armas.
Mantén el guardamonte y cualquier componente del arma fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el guardamonte en busca de signos de desgaste o daño. Si detectas algún
problema, interrumpe su uso de inmediato y busca asistencia.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Consulta las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma Safety Gate de la UE para
mantenerte informado sobre problemas de seguridad.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
El perfil ampliado del guardamonte está diseñado para su uso con guantes. Asegúrate de que los guantes
estén bien ajustados para evitar interferencias con el funcionamiento del arma.
No uses el guardamonte con guantes que sean demasiado gruesos, ya que esto puede obstaculizar tu
capacidad para operar el arma de fuego de forma segura.
Asegúrate de que el tornillo de retención esté correctamente asegurado antes de usar. El guardamonte
debe estar firmemente sujeto para evitar desprendimientos accidentales durante la operación.
Evita usar el guardamonte en condiciones climáticas extremas sin guantes adecuados, ya que esto puede
llevar a la pérdida de agarre y control.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y libre de cualquier munición antes de
comenzar la instalación.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador para el tornillo de
retención.

Retirar el Guardamonte Existente:2.

Localiza el guardamonte existente en tu AR15.
Retira cuidadosamente los tornillos o pasadores que sujetan el guardamonte existente en su lugar.
Guarda el viejo guardamonte para su eliminación o uso futuro.

Instalar el Nuevo Guardamonte:3.



Alinea el nuevo Guardamonte B5 Systems con los puntos de montaje en tu AR15.
Inserta el tornillo de retención proporcionado en el agujero designado, asegurándote de que esté
correctamente alineado.
Aprieta el tornillo de retención de manera segura para mantener el guardamonte en su lugar.
Asegúrate de no apretarlo en exceso, ya que esto puede causar daños.

Inspección Final:4.

Verifica que el guardamonte esté firmemente sujeto y no se mueva.
Prueba la función de abatimiento para asegurarte de que opere suavemente.

Instrucciones de Uso

Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté en una condición segura antes de manipularla,
incluyendo tener la seguridad activada y el cargador retirado.
Cuando uses guantes, asegúrate de que sean adecuados para el manejo de armas de fuego y no
obstruyan tu capacidad para operar el gatillo.
Si experimentas alguna dificultad al usar el guardamonte, interrumpe el uso de inmediato e inspecciona
en busca de problemas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el viejo guardamonte y cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales
de eliminación de desechos.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de manera segura para prevenir cualquier riesgo
de lesión a otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad o la instalación de tu Guardamonte AR15 Compuestos,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a su equipo de soporte para obtener asistencia. Siempre
asegúrate de estar utilizando productos genuinos de B5 Systems para una seguridad y rendimiento óptimos.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento al usar tu nuevo guardamonte.



Guide de Sécurité pour les Garde de Détente
Composite AR15
Introduction
Merci d'avoir choisi le Garde de Détente Composite AR15 de B5 Systems. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité et des instructions pour l'utilisation et l'installation en toute sécurité de ton garde de
détente. Veuillez lire ce document attentivement pour garantir une utilisation sécurisée et la conformité avec le
Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le garde de détente est compatible avec ton modèle spécifique d'AR15 avant l'installation.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis toutes les pratiques de sécurité standard.
Garde le garde de détente et tous les composants d'arme à feu hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le garde de détente pour tout signe d'usure ou de dommage. Si tu détectes des
problèmes, cesse immédiatement de l'utiliser et demande de l'aide.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé des problèmes
de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Le profil agrandi du garde de détente est conçu pour être utilisé avec des gants. Assuretoi que les gants
sont bien ajustés pour éviter toute interférence avec le fonctionnement de l'arme à feu.
Ne pas utiliser le garde de détente avec des gants trop épais, car cela peut entraver ta capacité à
manipuler l'arme en toute sécurité.
Assuretoi que la vis de retenue est correctement serrée avant utilisation. Le garde de détente doit être
fermement fixé pour éviter tout détachement accidentel pendant l'opération.
Évite d'utiliser le garde de détente dans des conditions météorologiques extrêmes sans gants appropriés,
car cela peut entraîner une perte de prise et de contrôle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et exempte de toute munition avant de commencer
l'installation.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis pour la vis de retenue.

Retrait du Garde de Détente Existant :2.

Localise le garde de détente existant sur ton AR15.
Retire soigneusement les vis ou les goupilles maintenant le garde de détente existant en place.
Mets de côté l'ancien garde de détente pour le jeter ou pour une utilisation future.

Installation du Nouveau Garde de Détente :3.

Aligne le nouveau Garde de Détente B5 Systems avec les points de montage sur ton AR15.
Insère la vis fournie dans le trou désigné, en veillant à ce qu'elle soit correctement alignée.



Serre la vis de manière sécurisée pour maintenir le garde de détente en place. Assuretoi qu'elle
n'est pas trop serrée, car cela pourrait causer des dommages.

Inspection Finale :4.

Vérifie que le garde de détente est fermement fixé et ne bouge pas.
Teste la fonction de basculement pour t'assurer qu'elle fonctionne en douceur.

Instructions d'Utilisation

Assuretoi toujours que l'arme à feu est dans un état sûr avant de la manipuler, y compris en ayant la
sécurité engagée et le chargeur retiré.
Lorsque tu utilises des gants, assuretoi qu'ils sont adaptés à la manipulation des armes à feu et ne
bloquent pas ta capacité à actionner la détente.
Si tu rencontres des difficultés lors de l'utilisation du garde de détente, cesse immédiatement de l'utiliser
et inspectele pour tout problème.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de l'ancien garde de détente et de tout matériau d'emballage conformément aux
réglementations locales de gestion des déchets.
Assuretoi que tous les composants sont éliminés en toute sécurité pour éviter tout risque de blessure
pour autrui.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'installation de ton Garde de Détente
Composite AR15, consulte le site Web du fabricant ou contacte leur équipe de support pour obtenir de l'aide.
Assuretoi toujours d'utiliser des produits B5 Systems authentiques pour une sécurité et une performance
optimales.

Merci de prioriser la sécurité et la conformité lors de l'utilisation de ton nouveau garde de détente.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
Paragrilletto AR15 in Composito
Introduzione
Grazie per aver scelto il Paragrilletto AR15 in Composito di B5 Systems. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per l'uso e l'installazione sicura del tuo paragrilletto. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo documento per garantire un funzionamento sicuro e la conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il paragrilletto sia compatibile con il tuo specifico modello AR15 prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui tutte le pratiche di sicurezza standard per le
armi da fuoco.
Tieni il paragrilletto e qualsiasi componente dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente il paragrilletto per eventuali segni di usura o danni. Se vengono rilevati problemi,
interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere informato su
eventuali problemi di sicurezza.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Il profilo ingrandito del paragrilletto è progettato per l'uso con guanti. Assicurati che i guanti siano ben
aderenti per evitare interferenze con il funzionamento dell'arma.
Non utilizzare il paragrilletto con guanti troppo spessi, poiché ciò potrebbe ostacolare la tua capacità di
manovrare l'arma in sicurezza.
Assicurati che la vite di ritenzione sia correttamente fissata prima dell'uso. Il paragrilletto deve essere
saldamente attaccato per evitare distacchi accidentali durante l'operazione.
Evita di utilizzare il paragrilletto in condizioni meteorologiche estreme senza guanti adeguati, poiché ciò
potrebbe portare a una perdita di presa e controllo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni prima di iniziare l'installazione.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave a brugola per la vite di ritenzione.

Rimozione del Paragrilletto Esistente:2.

Individua il paragrilletto esistente sul tuo AR15.
Rimuovi con attenzione le viti o i perni che tengono in posizione il paragrilletto esistente.
Metti da parte il vecchio paragrilletto per lo smaltimento o un uso futuro.

Installazione del Nuovo Paragrilletto:3.

Allinea il nuovo Paragrilletto B5 Systems con i punti di montaggio sul tuo AR15.
Inserisci la vite di ritenzione fornita nel foro designato, assicurandoti che sia correttamente



allineata.
Serrare la vite di ritenzione in modo sicuro per mantenere il paragrilletto in posizione. Assicurati
che non sia eccessivamente serrato, poiché ciò potrebbe causare danni.

Ispezione Finale:4.

Controlla che il paragrilletto sia saldamente attaccato e non si muova.
Testa la funzione di ribaltamento per assicurarti che funzioni senza intoppi.

Istruzioni per l'Uso

Assicurati sempre che l'arma sia in una condizione sicura prima di maneggiarla, inclusa l'attivazione della
sicura e la rimozione del caricatore.
Quando usi i guanti, assicurati che siano adatti per il maneggiamento delle armi da fuoco e non
ostacolino la tua capacità di azionare il grilletto.
Se riscontri difficoltà durante l'uso del paragrilletto, interrompi immediatamente l'uso e ispeziona per
eventuali problemi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il vecchio paragrilletto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Assicurati che tutti i componenti siano smaltiti in modo sicuro per prevenire qualsiasi rischio di infortunio
per gli altri.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza o l'installazione del tuo Paragrilletto AR15 in
Composito, ti invitiamo a consultare il sito web del produttore o contattare il loro team di supporto per
assistenza. Assicurati sempre di utilizzare prodotti B5 Systems genuini per una sicurezza e prestazioni ottimali.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità durante l'uso del tuo nuovo paragrilletto.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 Trigger
Guards Composite
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 Trigger Guards Composite fra B5 Systems. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for trygg bruk og installasjon av din triggerguard. Vennligst les dette
dokumentet nøye for å sikre trygg drift og overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at triggerguardet er kompatibelt med din spesifikke AR15modell før installasjon.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg alle standard sikkerhetspraksiser for skytevåpen.
Hold triggerguardet og eventuelle komponenter av skytevåpenet utenfor rekkevidde for barn og
uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig triggerguardet for tegn på slitasje eller skade. Hvis det oppdages problemer, må du
umiddelbart slutte å bruke det og søke hjelp.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU’s Safety Gateplattform for å holde deg informert om
sikkerhetsproblemer.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Den utvidede profilen til triggerguardet er designet for bruk med hansker. Sørg for at hanskene sitter
godt for å unngå interferens med drift av skytevåpenet.
Ikke bruk triggerguardet med hansker som er for tykke, da dette kan hindre din evne til å betjene
skytevåpenet på en sikker måte.
Sørg for at festeskruen er ordentlig sikret før bruk. Triggerguardet må være solid festet for å unngå
utilsiktet løsner under drift.
Unngå å bruke triggerguardet i ekstreme værforhold uten passende hansker, da dette kan føre til tap av
grep og kontroll.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av triggerguard

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyringsklart og fritt for ammunisjon før du begynner installasjonen.
Samle alle nødvendige verktøy, inkludert en skrutrekker for festeskruen.

Fjerning av eksisterende triggerguard:2.

Lokalisere den eksisterende triggerguardet på din AR15.
Forsiktig fjern skruene eller pinnene som holder den eksisterende triggerguardet på plass.
Sett den gamle triggerguardet til side for avhending eller fremtidig bruk.

Installasjon av ny triggerguard:3.

Juster den nye B5 Systems Trigger Guard med monteringspunktene på din AR15.
Sett inn den medfølgende festeskruen i det angitte hullet, og sørg for at den er riktig justert.
Stram festeskruen sikkert for å holde triggerguardet på plass. Sørg for at den ikke strammes for
mye, da dette kan forårsake skade.



Sluttinspeksjon:4.

Sjekk at triggerguardet er solid festet og ikke vakler eller beveger seg.
Test svingefunksjonen for å sikre at den fungerer jevnt.

Bruksanvisning

Sørg alltid for at skytevåpenet er i en sikker tilstand før håndtering, inkludert at sikkerhetsmekanismen er
aktivert og magasinet er fjernet.
Når du bruker hansker, sørg for at de er egnet for håndtering av skytevåpen og ikke hindrer din evne til å
betjene avtrekkeren.
Hvis du opplever vanskeligheter mens du bruker triggerguardet, må du umiddelbart slutte å bruke det og
inspisere for eventuelle problemer.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av den gamle triggerguardet og eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale
avfallsreguleringsbestemmelser.
Sørg for at alle komponenter avhendes på en sikker måte for å forhindre risiko for skade på andre.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller bekymringer angående sikkerheten eller installasjonen av din AR15 Trigger
Guards Composite, vennligst referer til produsentens nettside eller kontakt deres supportteam for assistanse.
Sørg alltid for at du bruker ekte B5 Systemsprodukter for optimal sikkerhet og ytelse.

Takk for at du prioriterer sikkerhet og overholdelse mens du bruker din nye triggerguard.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Spustu
AR15 Composite
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Osłony Spustu AR15 Composite od B5 Systems. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące bezpiecznego użytkowania i instalacji Twojej
osłony spustu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
zgodność z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że osłona spustu jest kompatybilna z Twoim modelem AR15 przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich standardowych zasad
bezpieczeństwa związanych z bronią palną.
Przechowuj osłonę spustu oraz wszelkie elementy broni w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj osłonę spustu pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. W przypadku wykrycia
jakichkolwiek problemów natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z fachowcem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE, aby być na bieżąco z
kwestiami bezpieczeństwa.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Powiększony profil osłony spustu jest zaprojektowany do użycia z rękawiczkami. Upewnij się, że rękawice
są dobrze dopasowane, aby uniknąć jakichkolwiek zakłóceń w obsłudze broni.
Nie używaj osłony spustu z rękawiczkami, które są zbyt grube, ponieważ może to utrudnić bezpieczne
operowanie bronią.
Upewnij się, że śruba mocująca jest prawidłowo dokręcona przed użyciem. Osłona spustu musi być
mocno zamocowana, aby uniknąć przypadkowego odłączenia podczas użytkowania.
Unikaj używania osłony spustu w ekstremalnych warunkach pogodowych bez odpowiednich rękawic,
ponieważ może to prowadzić do utraty chwytu i kontroli.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i wolna od amunicji przed rozpoczęciem instalacji.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt do śruby mocującej.

Usunięcie Istniejącej Osłony Spustu:2.

Zlokalizuj istniejącą osłonę spustu w swoim AR15.
Ostrożnie usuń śruby lub bolce mocujące istniejącą osłonę spustu.
Odłóż starą osłonę spustu do utylizacji lub przyszłego użycia.

Instalacja Nowej Osłony Spustu:3.

Ustaw nową Osłonę Spustu B5 Systems w odpowiednich punktach montażowych w swoim AR15.
Włóż podaną śrubę mocującą do wyznaczonego otworu, upewniając się, że jest prawidłowo



ustawiona.
Dokręć śrubę mocującą mocno, aby utrzymać osłonę spustu na miejscu. Upewnij się, że nie jest
zbyt mocno dokręcona, aby uniknąć uszkodzenia.

Ostateczna Inspekcja:4.

Sprawdź, czy osłona spustu jest mocno przymocowana i nie chwieje się ani nie porusza.
Przetestuj funkcję opuszczania, aby upewnić się, że działa płynnie.

Instrukcje Użytkowania

Zawsze upewnij się, że broń jest w bezpiecznym stanie przed obsługą, w tym, że jest zablokowana i
magazynek jest usunięty.
Podczas korzystania z rękawic upewnij się, że są one odpowiednie do obsługi broni palnej i nie utrudniają
operowania spustem.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas korzystania z osłony spustu, natychmiast zaprzestań jej
używania i sprawdź, czy nie ma jakichkolwiek problemów.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj starą osłonę spustu oraz wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec ryzyku obrażeń
innych osób.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub instalacji Twojej Osłony
Spustu AR15 Composite, prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich zespołem
wsparcia w celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij się, że używasz oryginalnych produktów B5 Systems dla
optymalnego bezpieczeństwa i wydajności.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności podczas korzystania z nowej osłony spustu.



Turvaohjeet AR15 Trigger Guards Composite
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit B5 Systemsin AR15 Trigger Guards Composite tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita liipasinkaarten turvalliseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä asiakirja huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että liipasinkaari on yhteensopiva oman AR15mallisi kanssa ennen asennusta.
Käsittele ampumaaseita aina varovasti ja noudata kaikkia standardeja ampumaaseiden
turvallisuuskäytäntöjä.
Pidä liipasinkaari ja kaikki ampumaaseen osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti liipasinkaari mahdollisten kulumis tai vaurioitumismerkkien varalta. Jos havaitset
ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta muistutukset turvallisuuskysymyksistä pysyäksesi ajan tasalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Liipasinkaarten suurennettu muotoilu on suunniteltu käytettäväksi hansikkaiden kanssa. Varmista, että
hansikkaat ovat tiukasti paikallaan, jotta ne eivät häiritse ampumaaseen toimintaa.
Älä käytä liipasinkaarta liian paksujen hansikkaiden kanssa, sillä tämä voi estää ampumaaseen
turvallisen käytön.
Varmista, että kiinnitysruuvi on kunnolla tiukattu ennen käyttöä. Liipasinkaaren on oltava tukevasti
kiinnitetty, jotta se ei irtoa vahingossa käytön aikana.
Vältä liipasinkaarten käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa ilman asianmukaisia hansikkaita, sillä tämä
voi johtaa otteen ja hallinnan menetykseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja siinä ei ole ammuksia ennen asennuksen aloittamista.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli kiinnitysruuvia varten.

Vanhan liipasinkaaren poistaminen:2.

Etsi nykyinen liipasinkaari AR15:stäsi.
Poista varovasti ruuvit tai tapit, jotka pitävät vanhan liipasinkaaren paikallaan.
Aseta vanha liipasinkaari sivuun hävittämistä tai tulevaa käyttöä varten.

Uuden liipasinkaaren asentaminen:3.

Kohdista uusi B5 Systems liipasinkaari AR15:si kiinnityskohtiin.
Aseta mukana tuleva kiinnitysruuvi määrättyyn reikään varmistaen, että se on kunnolla
kohdistettu.
Tiukkaa kiinnitysruuvi tukevasti paikalleen. Varmista, ettei ruuvia tiukata liikaa, sillä se voi
aiheuttaa vahinkoa.



Loppukatsastus:4.

Tarkista, että liipasinkaari on tukevasti kiinnitetty eikä heiluta tai liiku.
Testaa swingdowntoiminto varmistaaksesi, että se toimii sujuvasti.

Käyttöohjeet

Varmista aina, että ampumaase on turvallisessa kunnossa ennen käsittelyä, mukaan lukien turvallisuus
päällä ja patruunat poistettuna.
Kun käytät hansikkaita, varmista, että ne ovat sopivia ampumaaseen käsittelyyn eivätkä estä kykyäsi
käyttää liipaisinta.
Jos kohtaat vaikeuksia liipasinkaaren käytössä, lopeta käyttö heti ja tarkista mahdolliset ongelmat.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanha liipasinkaari ja kaikki pakkausmateriaalit paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat hävitetään turvallisesti, jotta muiden loukkaantumisriski voidaan estää.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen AR15 Trigger Guards Composite tuotteen turvallisuuteen
tai asennukseen, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän tukitiimiinsä saadaksesi apua.
Varmista aina, että käytät aitoja B5 Systems tuotteita optimaalisen turvallisuuden ja suorituskyvyn
takaamiseksi.

Kiitos, että asetat turvallisuuden ja vaatimusten noudattamisen etusijalle käyttäessäsi uutta liipasinkaartasi.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 Trigger
Guards Composite
Introduktion
Tack för att du valt AR15 Trigger Guards Composite från B5 Systems. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för säker användning och installation av din trigger guard. Vänligen läs
detta dokument noggrant för att säkerställa säker drift och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att trigger guard är kompatibel med din specifika AR15modell innan installation.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla standard säkerhetsrutiner för skjutvapen.
Håll trigger guard och alla komponenter av skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet trigger guard för eventuella tecken på slitage eller skador. Om några problem
upptäcks, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig informerad om
säkerhetsfrågor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Den förstora profilen av trigger guard är designad för användning med handskar. Se till att handskarna
sitter ordentligt för att undvika att de stör skjutvapenoperationen.
Använd inte trigger guard med handskar som är för tjocka, eftersom detta kan hindra din förmåga att
hantera skjutvapnet på ett säkert sätt.
Kontrollera att hållskruven är ordentligt åtdragen innan användning. Trigger guard måste vara fastsatt för
att undvika oavsiktlig lossning under drift.
Undvik att använda trigger guard i extrema väderförhållanden utan lämpliga handskar, eftersom detta
kan leda till förlust av grepp och kontroll.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner

Förberedelse:1.

Kontrollera att skjutvapnet är avlastat och fritt från ammunition innan installation påbörjas.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel för hållskruven.

Ta bort den befintliga trigger guard:2.

Lokalisera den befintliga trigger guard på din AR15.
Ta försiktigt bort skruvarna eller stiften som håller den befintliga trigger guard på plats.
Sätt undan den gamla trigger guard för avfall eller framtida användning.

Installera den nya trigger guard:3.

Justera den nya B5 Systems Trigger Guard med monteringspunkterna på din AR15.
Sätt in den medföljande hållskruven i den angivna hålet, och se till att den är korrekt justerad.
Dra åt hållskruven ordentligt för att hålla trigger guard på plats. Se till att den inte är åtdragen för
hårt, eftersom detta kan orsaka skador.



Slutinspektion:4.

Kontrollera att trigger guard är ordentligt fäst och inte vobblar eller rör sig.
Testa svängfunktionen för att säkerställa att den fungerar smidigt.

Användningsinstruktioner

Se alltid till att skjutvapnet är i ett säkert tillstånd innan du hanterar det, inklusive att säkerheten är
aktiverad och magasinet är borttaget.
När du använder handskar, se till att de är lämpliga för hantering av skjutvapen och inte hindrar din
förmåga att använda avtryckaren.
Om du upplever några svårigheter vid användning av trigger guard, avbryt användningen omedelbart
och inspektera för eventuella problem.

Avfallsinstruktioner
Kassera den gamla trigger guard och eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala
avfallshanteringsregler.
Se till att alla komponenter kasseras på ett säkert sätt för att förhindra risk för skada på andra.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet eller installation av din AR15 Trigger Guards
Composite, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras supportteam för hjälp. Se alltid till
att du använder äkta B5 Systemsprodukter för optimal säkerhet och prestanda.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad när du använder din nya trigger guard.



Bezpečnostní pokyny pro AR15 Kryty spouště
Composite
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kryt spouště AR15 od společnosti B5 Systems. Tento průvodce poskytuje důležité
informace o bezpečnosti a pokyny pro bezpečné používání a instalaci vašeho krytu spouště. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste zajistili bezpečný provoz a dodržovali nařízení EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl kryt spouště kompatibilní s vaším konkrétním modelem AR15 před instalací.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.
Udržujte kryt spouště a jakékoli komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte kryt spouště na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli
problémy, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.
Hlášte jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace stažení na platformě EU Safety Gate, abyste byli informováni o bezpečnostních
problémech.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zvýšený profil krytu spouště je navržen pro použití s rukavicemi. Ujistěte se, že rukavice jsou bezpečně
nasazeny, aby nedošlo k žádnému zhoršení ovládání zbraně.
Nepoužívejte kryt spouště s rukavicemi, které jsou příliš silné, protože to může bránit vaší schopnosti
bezpečně ovládat zbraň.
Ujistěte se, že zajišťovací šroub je před použitím řádně utažen. Kryt spouště musí být pevně připevněn,
aby nedošlo k náhodnému uvolnění během provozu.
Vyhněte se používání krytu spouště za extrémních povětrnostních podmínek bez vhodných rukavic,
protože to může vést ke ztrátě úchopu a kontroly.

Pokyny pro instalaci a používání

Pokyny pro instalaci

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bez munice před zahájením instalace.
Připravte si všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku pro zajišťovací šroub.

Odstranění stávajícího krytu spouště:2.

Najděte stávající kryt spouště na vašem AR15.
Opovědně odstraňte šrouby nebo kolíky, které drží stávající kryt spouště na místě.
Starý kryt spouště odložte na pozdější likvidaci nebo opětovné použití.

Instalace nového krytu spouště:3.

Zarovnejte nový kryt spouště B5 Systems s montážními body na vašem AR15.
Vložte dodaný zajišťovací šroub do určeného otvoru a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Upevněte zajišťovací šroub tak, aby kryt spouště držel na místě. Zajistěte, aby nebyl příliš utažen,
protože by to mohlo způsobit poškození.



Konečná kontrola:4.

Zkontrolujte, že je kryt spouště pevně připevněn a nehoupe se.
Otestujte funkci sklápění, abyste zajistili, že funguje hladce.

Pokyny pro používání

Vždy se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu před manipulací, včetně zapnutí bezpečnostního
mechanismu a odstranění zásobníku.
Při používání rukavic se ujistěte, že jsou vhodné pro manipulaci se zbraní a nebrání vám v ovládání
spouště.
Pokud při používání krytu spouště narazíte na jakékoli potíže, okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte,
zda nejsou žádné problémy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte starý kryt spouště a jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy o likvidaci
odpadu.
Zajistěte, aby všechny komponenty byly likvidovány bezpečně, aby se předešlo riziku zranění ostatních.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti nebo instalace vašeho krytu spouště AR15, prosím,
navštivte webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich tým podpory pro pomoc. Vždy se ujistěte, že
používáte originální produkty B5 Systems pro optimální bezpečnost a výkon.

Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost a dodržování předpisů při používání vašeho nového krytu spouště.
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